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Θέμα: Παιχνίδια επικοινωνίας για τη διδασκαλία ελληνικών
Γκρατς, στις  20.06.2019
Αγαπητή ομάδα του Εκδοτικού Οίκου,
Η εκμάθηση των νέων ελληνικών αποτελεί τόσο για τους ταξιδιώτες, όσο και για τους μετανάστες μία μεγάλη πρόκληση. Δυστυχώς υπάρχει ελάχιστο διδακτικό υλικό και υλικό ασκήσεων για τη δεξιότητα της „Ομιλίας“. Τα υπάρχοντα βιβλία διδασκαλίας των νέων ελληνικών παρουσιάζουν μεν το απαραίτητο λεξιλόγιο και τις γλωσσικές δομές, όμως για τη διαδικασία της εξάσκησης υπάρχει τις περισσότερες φορές πολύ λίγο υλικό. Αυτό το κενό θελήσαμε να καλύψουμε και δημιουργήσαμε 20  Παιχνίδια επικοινωνίας για τη διδασκαλία ελληνικών, τα οποία θα βοηθήσουν τους μαθητές των επιπέδων A1 – A2 να εξελίξουν τις επικοινωνιακές τους δεξιότητες.  Η συλλογή μας  Μιλάμε δεν αντικαθιστά κάποιο βιβλίο διδασκαλίας, αλλά θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί ως πρόσθετο υλικό  στα νέα, προσανατολισμένα στο Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις ξένες γλώσσες βιβλία εκμάθησης. Όλα τα παιχνίδια δοκιμάστηκαν επανειλημμένως στα μαθήματα ελληνικής γλώσσας της  Μαργαρίτας Καστανάρα-Baumgartner και της  Ευστρατίας Καστανάρα και εκτιμήθηκαν ιδιαιτέρως από τους συμμετέχοντες. 
To Μιλάμε ξεκινά με μία εισαγωγή, στην οποία συνοψίζονται με κατανοητό τρόπο για αρχάριους τα νέα ευρήματα της έρευνας της διδασκαλίας γλωσσών. Ακολουθούν 20  παιχνίδια επικοινωνίας σε συνηθισμένα θέματα των γλωσσικών επιπέδων  A1 και A2 του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις ξένες γλώσσες. Για κάθε παιχνίδι έχουμε συντάξει μία αναλυτικότατη σημείωση για τους διδάσκοντες, η οποία στοχεύει να τους βοηθήσει να χρησιμοποιήσουν το υλικό με τον πιο εποικοδομητικό τρόπο. 
Έχουμε συντάξει τη Συλλογή Μιλάμε σε δύο εκδοχές: Η μία εκδοχή απευθύνεται σε γερμανόφωνους μαθητές, που επιθυμούν να μάθουν ελληνικά για τις διακοπές. Η εισαγωγή και οι επεξηγηματικές οδηγίες παιχνιδιού σε αυτήν την εκδοχή είναι γραμμένες στα γερμανικά. Αυτό καθιστά  εφικτό στους μαθητές, να κατανοήσουν επίσης τους θεωρητικούς συλλογισμούς.
Για τη χρήση σε διαφορετικά πλαίσια (για παράδειγμα για τη διδασκαλία μεταναστών και μεταναστριών στην Ελλάδα, ή για μαθήματα γλώσσας στο διεθνή χώρο) συντάξαμε μία ελληνική εκδοχή, στην οποία είναι και οι θεωρητικοί συλλογισμοί και οι σημειώσεις για τους διδάσκοντες μεταφρασμένες στα ελληνικά.
Σχετικά με τις συγγραφείς:
H Dr. Elisabeth Poelzleitner είναι ειδικός στη διδασκαλία ξένων γλωσσών. Διδάσκει Διδακτική Αγγλικής Γλώσσας στο Πανεπιστήμιο του Γκρατς, καθώς και στην Ανώτατη Παιδαγωγική Σχολή της Στυρίας.  Διδάσκει επιπλέον Αγγλικά στη Δευτεροβάθμια Εκπαίδευση και διεξάγει συστηματικά σεμινάρια για τη Διδακτική Ξένων Γλωσσών. Η Elisabeth Poelzeitner αγαπάει την Ελλάδα και προσπαθεί εδώ και αρκετά χρόνια να μάθει και η ίδια καλά ελληνικά. Στα πλαίσια αυτής της προσπάθειας, διαπίστωσε, ότι οι περισσότεροι διδάσκοντες ελληνικών με τα ελληνικά ως μητρική γλώσσα δεν έχουν γνώση των μοντέρνων μεθόδων διδασκαλίας γλωσσών και δυστυχώς δεν υπάρχει και υποστηρικτικό υλικό για τη συγκεκριμένη ομάδα ενδιαφερομένων.  Για αυτό το λόγο πήραμε κατά κάποιο τρόπο την κατάσταση στα χέρια μας και προσπαθήσαμε να καλύψουμε αυτό το κενό.  
Η Μαργαρίτα Καστανάρα-Baumgartner είναι Ελληνίδα και έχει σπουδάσει Ψυχολογία στη Θεσσαλονίκη. Εργάζεται στον τομέα "Ενσωμάτωση και Πολυπολιτισμικότητα" στο Γκρατς και διδάσκει εδώ και πολλά χρόνια ελληνικά σε τμήματα ενηλίκων (στο Urania,στο Λαϊκό Πανεπιστήμιο, αλλά και στο Κέντρο Γλωσσών του Πανεπιστημίου). Ως ψυχολόγος ενδιαφερόταν η Μαργαρίτα Καστανάρα-Baumgartner εξ αρχής για τα νέα ευρήματα της Έρευνας της Διδασκαλίας Γλωσσών και υπήρξε έτσι η ιδανική συνεργάτιδα για αυτό το Πρότζεκτ. 
Η Ευστρατία Καστανάρα είναι Ελληνίδα και έχει σπουδάσει Νομική στη Θεσσαλονίκη.  Εργάζεται στον τομέα  περίθαλψης προσφύγων στο Γκρατς και διδάσκει εδώ και πολλά χρόνια με επιτυχία ελληνικά σε τμήματα ενηλίκων. Η Ευστρατία Καστανάρα μετέφρασε τη θεωρητική εισαγωγή και τις οδηγίες των παιχνιδιών στα ελληνικά. 
Πιστεύουμε, ότι η συλλογή Μιλάμε θα ταίριαζε εξαιρετικά στο πρόγραμμα του εκδοτικού οίκου σας και θα συνέβαλλε σημαντικά στη διάδοση των νέων ελληνικών.
Σας στέλνουμε σε συνημμένο αρχείο μία pdf εκδοχή του Μιλάμε, έτσι ώστε να έχετε την ευκαιρία να γνωρίσετε το υλικό μας.
[bookmark: _GoBack]Προκειμένου να είναι πρακτικό το Μιλάμε, θα μπορούσε ιδανικά να εκδοθεί σε μέγεθος Α4, σε εκτύπωση τουλάχιστον δύο χρωμάτων, έτσι ώστε οι διδάσκοντες να μπορούν απλώς να φωτοτυπήσουν τις κάρτες και τα επιτραπέζια παιχνίδια. Ακόμη καλύτερη θα ήταν μία εκδοχή για τον διδάσκοντα συνοδευομένη από ένα CD με το υλικό για τους μαθητές που μπορεί να εκτυπωθεί. Όλα αυτά ωστόσο αποτελούν λεπτομέρειες, οι οποίες θα πρέπει σίγουρα να συζητηθούν διεξοδικότερα.

Θα χαιρόμασταν, αν ενδιαφερόσασταν να συμπεριλάβετε το Μιλάμε στο εκδοτικό σας πρόγραμμα.

Μαργαρίτα Καστανάρα-Baumgartner , Ευστρατία Καστανάρα και Elisabeth Poelzleitner,
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